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See the notice on TED website

429272-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Autobus publics – Sukcesywne dostawy 3 sztuk fabrycznie nowych autobusów AN o 
napędzie diesla spełniających normę euro 6 realizowanych w formie leasingu finansowego.
OJ S 119/2026 24/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: PRZEDSIĘBIORSTWO KOMUNIKACJI MIEJSKIEJ SP. Z O. O.
Adresse électronique: egruchala@pkm.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale
Activité de l’entité adjudicatrice: Services de chemin de fer urbain, de tramway, de trolleybus 
ou d’autobus

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Sukcesywne dostawy 3 sztuk fabrycznie nowych autobusów AN o napędzie diesla 
spełniających normę euro 6 realizowanych w formie leasingu finansowego.
Description: I. Przedmiot zamówienia obejmuje dostawę w formie leasingu finansowego 3 
sztuk fabrycznie nowych, autobusów miejskich, niskopodłogowych, napędzanych silnikiem 
Diesla, o długości całkowitej zawierającej się w przedziale od 8,01 metra do 10,8 metra, 
zwanych dalej „autobusami AN” lub „autobusami” – szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
w tym zakresie, wymagania formalne, które musi spełniać oferowany przedmiot zamówienia 
oraz szczegółowe wymagania, parametry techniczne, wyposażenie oraz warunki gwarancji i 
serwisu, jakie musi spełniać i posiadać oferowany przedmiot zamówienia zawiera załącznik nr 
10.1 do SWZ. II. Szczegółowe warunki finansowe leasingu : 1. Cel finansowania: dostawa 3 
sztuk autobusów napędzanych silnikiem Diesla. 2. Warunki leasingu: 1) Forma leasingu – 
Leasing finansowy, 2) Waluta leasingu – PLN, 3) Okres trwania leasingu – liczba rat 
miesięcznych: 96 miesięcy. 4) Opłata własna: brak 5) Termin spłat rat leasingowych – zgodnie 
z harmonogramem, 6) Stawka bazowa na dzień zawarcia umowy: a) na potrzeby oceny ofert 
przyjmuje się stopę WIBOR 3M z dnia 31.03.2026 r., w wysokości 3,8500%, b) stopa WIBOR 
3M będzie zmienna: - w trakcie trwania umowy i ustalana na okres trzech miesięcy, z 
ostatniego dnia roboczego kwartału, obowiązująca od 1-go dnia następnego kwartału, - jeżeli 
przed dniem podpisania umowy, a dniem, o którym mowa w pkt. 1, nastąpi zmiana stopy 
WIBOR 3M, wówczas do umowy zostanie wpisana stopa WIBOR 3M obowiązująca na pięć 
dni przed dniem podpisania umowy. 7) Marża Wykonawcy: marża stała w ciągu całego okresu 
obowiązywania umowy, nie większa niż 1,8000%, 8) Oprocentowanie w stosunku rocznym: a) 
stopa WIBOR 3M plus marża Wykonawcy; b) do celów obliczania wysokości oprocentowania 
przyjmuje się konwencje 30/360 co oznacza, że umownie przyjmuje się, że każdy miesiąc ma 
30 dni, a rok 360 dni. , c) zmiana oprocentowania będzie następować w wysokości, w jakiej 
nastąpi zmiana stawki bazowej, z zastrzeżeniem, że w przypadku gdyby stawka bazowa 
przyjęła wartości ujemne, to do celów obliczenia wysokości oprocentowania, przyjmie się, że 
stawka bazowa wyniesie 0,00%. 9 ) Odsetki: Odsetki zostaną naliczone od dnia podpisania 
protokołu odbioru (ze stwierdzeniem „Wynik odbioru pozytywny”) każdego z autobusów do 
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końca miesiąca kalendarzowego, w którym odbiór podpisano. Wzór obliczenia odsetek, 
przypadających na jeden dzień: O = Cj x R x D/360, gdzie: O - kwota odsetek; Cj - cena 
jednostkowa autobusu netto określona w druku oferty stanowiącym załącznik nr 1 do umowy; 
R - oprocentowanie, na które składa się stopa WIBOR 3M plus marża Wykonawcy; D - liczba 
dni od terminu podpisania protokołu odbioru (ze stwierdzeniem „Wynik odbioru pozytywny”) 
danego autobusu , do końca tegoż miesiąca. 10) Raty leasingowe: Raty równe, płatne z dołu 
za każdy miesiąc, zwaloryzowane zgodnie ze zmianą stopy WIBOR 3M. 11) Przejęcie 
własności autobusów - możliwość wykupu autobusów: a) po zapłacie przez Zamawiającego 
zobowiązań, wynikających z zawartej umowy, własność każdego autobusu przechodzi na 
Zamawiającego; b) opłata końcowa za przejęcie własności każdego autobusu, po upływie 
okresu leasingu, wynosi 1,00 złoty netto (cena sprzedaży); 12) Amortyzacja autobusów: 
Odpisy amortyzacyjne autobusów będą dokonywane przez Zamawiającego. Ponadto 
Zamawiający informuje: - oferta złożona z marżą przekraczającą 1,8000% będzie podlegać 
odrzuceniu, jako niezgodna z treścią Specyfikacji Warunków Zamówienia; - czas trwania 
okresu leasingu- danego autobusu -rozpoczyna się z dniem podpisania protokołu odbioru (ze 
stwierdzeniem „wynik odbioru pozytywny) ; - wraz z podpisaniem protokołu odbioru (ze 
stwierdzeniem „wynik odbioru pozytywny), Zamawiający nabywa prawo do korzystania z 
danego autobusu;
Identifiant de la procédure: 91a4599e-2772-426b-bc3c-e6ca162e9f54
Identifiant interne: U/PN/2026/04/1
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: oui
Justification de la procédure accélérée: Ze względu na stan pilnej konieczności, którym jest 
obowiązek realizacji części usług przewozowych taborem AN (którym Zamawiający 
niedysponuje) od dnia 01.07.2026 r., Zamawiający działając na podstawie art. 138 ust 2pkt 
2ustawy Pzp, skrócił termin składania ofert. Obowiązek ten wynika z zawartego w dniu 
31.12.2025 r. aneksu do umowy na świadczenie usług przewozowych w zakresie publicznego 
transportu zbiorowego, pomiędzy Zamawiającym (PKM Sp. z o. o. z siedzibą w Sosnowcu) a 
organizatorem komunikacji miejskiej GZM z siedzibą w Katowicach.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34121100 Autobus publics
Nomenclature complémentaire (cpv): 34121400 Autobus à plancher surbaissé

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Sosnowiecki (PL22B)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Część I. Zamawiający nie żąda złożenia przedmiotowych 
środków dowodowych. Część II. Warunki, o których mowa w art. 16 b ustawy Pzp. 1. 
Zamawiający informuje, że: 1) o udzielenie przedmiotowego zamówienia mogą ubiegać się 
również wykonawcy, którzy prowadzą działalność gospodarczą oraz mają siedzibę albo 
miejsce zamieszkania w innych państwach niż państwa członkowskie Unii Europejskiej oraz 
innych niż państwa będące stronami Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w sprawie 
zamówień rządowych lub stronami innych umów międzynarodowych gwarantujących na 
zasadzie wzajemności i równości dostęp do rynku zamówień publicznych, których stroną jest 
Unia Europejska, zwanych dalej "państwami trzecimi niebędącymi stronami umów 
międzynarodowych", 2) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy wspólnie z 
wykonawcami pochodzącymi z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych; 3) wykonawcy mogą polegać na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 



429272-2026 Page 3/21

udostępniających zasoby, o których mowa w art. 118 ust. 1 ustawy, pochodzących z państw 
trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, 4) wykonawcy mogą powierzyć 
wykonanie części zamówienia podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących 
stronami umów międzynarodowych. 2. Warunki zamówienia mniej korzystne w odniesieniu do 
dostaw objętych niniejszym zamówieniem pochodzących z państw innych niż państwa, o 
których mowa w art. 16b ust.2 ustawy. 2. 1. Zamawiający działając na podstawie art. 393 ust. 
2 ustawy , w związku z art. 16b ust.2 ustawy, jeżeli nie będzie mógł wybrać oferty 
najkorzystniejszej ze względu na to, że złożono dwie lub więcej ofert przedstawiających taki 
sam bilans punktów (suma punktów uzyskana za łączną cenę oferty, okres gwarancji na cały 
autobus, ocenę techniczno-eksploatacyjną autobusu i termin realizacji zamówienia) wybierze 
ofertę, która nie mogłaby zostać odrzucona na podstawie art. 393 ust. 1 pkt 4 ustawy. Ceny 
przedstawione w ofertach są takie same , jeżeli różnica między ceną najkorzystniejszej oferty 
a cenami innych ofert , które nie mogłyby zostać odrzucone na podstawie art. 393 ust. 1 pkt 4 
ustawy, nie przekracza 3%. 2.2. W celu potwierdzenia warunku, o którym mowa w ust. 2.1 
Zamawiający żąda, aby Wykonawca złożył wraz z ofertą oświadczenie o % udziale produktów 
pochodzących z państw członkowskich Unii Europejskiej, państw, z którymi Unia Europejska 
zawarła umowy o równym traktowaniu przedsiębiorców, lub państw, wobec których na mocy 
decyzji Rady stosuje się przepisy dyrektywy 2014/25/UE. Zamawiający zaleca złożenie tego 
oświadczenia na druku stanowiącym załącznik nr 5 do SWZ, poprzez odpowiednie skreślenia 
sformułowania: „przekracza 50%*/nie przekracza 50%*”. Uwaga Przedmiotowe oświadczenie 
służyć będzie wyłącznie do wyboru oferty najkorzystniejszej w przypadku, gdy złożono dwie 
lub więcej ofert przedstawiających taki sam bilans punktów(suma punktów uzyskana za łączną 
cenę oferty, okres gwarancji na cały autobus, ocenę techniczno-eksploatacyjną autobusu i 
termin realizacji zamówienia), wówczas Zamawiający wybierze ofertę, która niemogłaby 
zostać odrzucona na podstawie art. 393 ust. 1 pkt 4 ustawy.

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Środki ograniczające udzielenie przedmiotowego 
postępowania: 1. W związku z art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 dotyczącego 
środków ograniczających w zawiązku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na 
Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 2014.229.1 z 31.07.2014) w brzmieniu nadany rozporządzeniem 
Rady (UE) 2022/575 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na 
Ukrainie, zmienionego następnie rozporządzeniami Rady (UE): 2022/1269, 2023/1214, 2025
/2033, 2025/395,zwanych łącznie dalej „rozporządzeniem sankcyjnym”, wprowadzającymi 
Unijne środki ograniczające Zamawiający informuje, że udzieli zamówienia Wykonawcy: 1) 
wobec którego nie mają zastosowanie zapisy powyższego art. 5k rozporządzenia 
sankcyjnego, oraz 2) jeżeli wobec wskazanych przez Wykonawcę, podwykonawców, 
dostawców lub podmiotów na których zdolności polega w rozumieniu dyrektyw w sprawie 
zamówień publicznych, na których przypada ponad 10%wartości przedmiotowego 
zamówienia, również nie mają zastosowania zapisy powyższego art. 5k rozporządzenia 
sankcyjnego . 2. Na powyższą okoliczność Wykonawca zobowiązany jest złożyć wraz z ofertą 
oświadczenie, o którym mowa w Rozdziale VIII część I ust. 10 niniejszej SWZ na druku 
stanowiącym załącznik nr 6 do SWZ. 3. Zamawiający nie udzieli przedmiotowego zamówienia 
Wykonawcy wobec, którego mają zastosowanie zapisy art. 5k rozporządzenia sankcyjnego, 
oferta takiego Wykonawcy zostanie odrzucona. 4. Jeżeli Wykonawca nie złoży oświadczenia, 
o którym mowa w ust. 2 (z zastrzeżeniem zapisu art. 128 ustawy), lub wobec wykonawcy lub 
wskazanych przez Wykonawcę, podwykonawców/cę, dostawców/cę lub podmiot/y 
udostępniający zasoby (o których mowa w ust. 1 pkt 2) mają zastosowanie zapisy 
powyższego art. 5k rozporządzenia sankcyjnego, (z zastrzeżeniem zapisu ust.5) oferta 
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Wykonawcy zostanie odrzucona. 5. Jeżeli wobec wskazanych przez Wykonawcę, 
podwykonawców/cę, dostawców/cę lub podmiot/y udostępniający zasoby (o których mowa w 
ust. 1 pkt 2) mają zastosowanie zapisy powyższego art. 5k rozporządzenia sankcyjnego, 
Zamawiający żąda, aby Wykonawca w terminie określonym przez Zamawiającego zastąpił 
podwykonawcę, dostawcę lub podmiot udostępniający zasoby nowym podmiotem, wobec 
którego nie mają zastosowania zapisy art. 5k rozporządzenia sankcyjnego, lub Wykonawca 
sam zobowiązał się do zrealizowania przedmiot zamówienia. 6. Jeżeli Wykonawca w terminie 
określonym przez Zamawiającego nie zastąpi podwykonawcy, dostawcy lub podmiotu 
udostępniającego zasoby nowym podmiotem, lub wobec nowego podwykonawcy, dostawcy 
lub podmiotu udostępniającego zasoby mają zastosowanie zapisy powyższego art. 5k 
rozporządzenia sankcyjnego, lub Wykonawca nie zobowiąże się do zrealizowania przedmiot 
zamówienia samodzielnie, oferta Wykonawcy zostanie odrzucona.
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE
ustawa prawo zamówień publicznych z 11 września 2019 r., t.j. D.U. z 2024 r. poz. 1320 z 
póź. zm.

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
1. Z przedmiotowego postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp -jeżeli, w przypadkach, o których 
mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego 
zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane 
w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia. 2. Wykluczenie Wykonawcy nastąpi jeżeli w przedmiotowym postępowaniu 
zaistnieje zdarzenie będące podstawą wykluczenia. 3. W celu potwierdzenia barku podstaw 
wykluczenia Wykonawcy z udziału w niniejszym postępowaniu w okolicznościach, o których 
mowa w ust. 1 , Wykonawca składa wraz z oferta oświadczenie. Oświadczenie to Wykonawca 
zobowiązany jest złożyć na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, 
sporządzonym zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu 
wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy 
formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, 
str. 16), zwanego w dalszej części ogłoszenia "JEDZ", w zakresie wskazanym w SWZ. 4. 
Wykonawca, którego oferta będzie najkorzystniejsza na wezwane zamawiającego, w celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu w 
okolicznościach, o których mowa w ust. 1, składa - oświadczenie wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w JEDZ, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez zamawiającego, o których mowa w: art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy.
Corruption: 1. Z przedmiotowego postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1i 2 ustawy Pzp : 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 228-230a lub 
art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46 lub 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. 
U. z 2024 r. poz.1488) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, 
środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych 
(Dz. U. z 2025 r. poz. 907), 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
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przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. 2. Wykluczenie Wykonawcy nastąpi na okres 5 lat od 
dnia uprawomocnienia się wyroku potwierdzającego zaistnienie jednej z podstaw wykluczenia, 
chyba że w tym wyroku został określony inny okres wykluczenia. 3. W celu potwierdzenia 
barku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w niniejszym postępowaniu w 
okolicznościach, o których mowa w ust. 1 , Wykonawca składa wraz z oferta oświadczenie 
"JEDZ", w zakresie wskazanym w SWZ. 4. Wykonawca, którego oferta będzie 
najkorzystniejsza na wezwane zamawiającego, w celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu w okolicznościach, o których mowa w ust. 
1, składa informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy, 
wskazanym w ust.1- sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 5. Jeżeli 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, 
zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w ust. 4 - składa informację z 
odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, 
inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa w ust.4. 6. 
Dokument, o którym mowa w ust. 5, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jego złożeniem. 7. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się 
dokumentów, o których mowa w ust. 5, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 , ustawy, zastępuje się je odpowiednio 
w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze 
wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, 
której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone 
przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Przepis ust. 6 stosuje się.
Fraude: 1. Z przedmiotowego postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1i 2 ustawy Pzp : 1) będącego osobą fizyczną, 
którego prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, 
jak również przestępstw skarbowych, o których mowa w art 108 ust. 1 pkt 1 lit g) ustawy Pzp 
2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki 
w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1. 2. Wykluczenie Wykonawcy nastąpi na okres 5 lat od dnia uprawomocnienia się 
wyroku potwierdzającego zaistnienie jednej z podstaw wykluczenia, chyba że w tym wyroku 
został określony inny okres wykluczenia. 3. W celu potwierdzenia barku podstaw wykluczenia 
Wykonawcy z udziału w niniejszym postępowaniu w okolicznościach, o których mowa w ust. 1 
, Wykonawca składa wraz z oferta oświadczenie "JEDZ", w zakresie wskazanym w SWZ. 4. 
Wykonawca, którego oferta będzie najkorzystniejsza na wezwane zamawiającego, w celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu w 
okolicznościach, o których mowa w ust. 1, składa informację z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy, w zakresie skazanym w ust.1- sporządzoną nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 5. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego, o której mowa w ust. 4 - składa informację z odpowiedniego rejestru, 
takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
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dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której 
dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa w ust.4. 6. Dokument, o którym 
mowa w ust. 5, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 
7. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których 
mowa w ust. 5, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 , ustawy, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części 
dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby 
albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał 
dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie 
ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Przepis ust. 6 stosuje się.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 1.Z 
przedmiotowego postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę 
na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp ,wobec którego wydano prawomocny wyrok 
sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu składania ofert dokonał płatności należnych opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności. 2. W celu potwierdzenia barku podstaw wykluczenia 
Wykonawcy z udziału w niniejszym postępowaniu w okolicznościach, o których mowa w ust. 1 
, Wykonawca składa wraz z oferta oświadczenie "JEDZ", w zakresie wskazanym w SWZ. 3. 
Wykonawca, którego oferta będzie najkorzystniejsza na wezwane zamawiającego, w celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu w 
okolicznościach, o których mowa w ust. 1, składa - oświadczenie wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w JEDZ, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez zamawiającego, o których mowa w: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: 1.Z przedmiotowego 
postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp ,wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną 
decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków 
wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych 
należności. 2. W celu potwierdzenia barku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w 
niniejszym postępowaniu w okolicznościach, o których mowa w ust. 1 , Wykonawca składa 
wraz z oferta oświadczenie "JEDZ", w zakresie wskazanym w SWZ. 3. Wykonawca, którego 
oferta będzie najkorzystniejsza na wezwane zamawiającego, w celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu w okolicznościach, o których 
mowa w ust. 1, składa - oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ, 
w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez zamawiającego, o których 
mowa w: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy.
Motifs d’exclusion purement nationaux: 1. Z przedmiotowego postępowania o udzielenie 
zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę: 1) na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp - wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne, 2) 
na podstawie art. 108 ust. 2 ustawy Pzp- który udaremnia lub utrudnia stwierdzenie 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywa ich pochodzenie, w związku z brakiem 
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możliwości ustalenia beneficjenta rzeczywistego, w rozumieniu art. 2 ust. 2 pkt 1 ustawy z dnia 
1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 
2023 r. poz.1723, 1843, Dz. U. z 2024 r. poz. 850, 1222, 1111, Dz. U z 2025 r. t.j. 644), 3) na 
podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r., o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego Dz. U. z 2025 r. poz. 514, zwanego dalej „ustawą sankcyjną”, 4) 
na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1i 2 ustawy Pzp w przypadku: a)skazania za przestępstwo, o 
którym mowa w art 47 ustawy o sporcie, b) skazania za przestępstwo wiarygodności 
dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i 
pkt 2 ustawy pzp) t.j za przestępstwa, o których mowa w art. 270-277 d Kodeksu karnego ( 
przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów) i przestępstwa, o którym mowa w art. 
296-307 Kodeksu karnego,(przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu), z wyjątkiem 
przestępstwa udaremnienia lub utrudnienia stwierdzenia przestępczego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 kodeksu karnego. 2.
Wykluczenie Wykonawcy nastąpi: 1) w przypadku, o którym mowa w ust. 1 pkt 1, na okres, na 
jaki został prawomocnie orzeczony zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne, 2) w 
przypadku, o którym mowa w ust. 1 pkt 3na okres trwania okoliczności , o których mowa w ust. 
1. pkt3 3) w przypadkach, o których mowa w ust. 1 pkt 4, na okres 5 lat od dnia 
uprawomocnienia się wyroku potwierdzającego zaistnienie jednej z podstaw wykluczenia, 
chyba że w tym wyroku został określony inny okres wykluczenia. 3. W celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu w okolicznościach, o 
których mowa w ust. 1, Wykonawca składa wraz z ofertą oświadczenie JEDZ, w zakresie 
wskazanym w SWZ. 4. Wykonawca, którego oferta będzie najkorzystniejsza na wezwane 
zamawiającego, w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w 
postępowaniu w okolicznościach, o których mowa w ust. 1, składa: 1) informację z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczącej orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego- sporządzonej nie wcześniej niż 
6 miesięcy przed jej złożeniem, 2) oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w JEDZ, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
zamawiającego, o których mowa w: art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy , dotyczących orzeczenia 
zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego - (dotyczy 
wykonawcy będącego osobą fizyczną), 3) informacji z Centralnego Rejestru Beneficjentów 
Rzeczywistych, w zakresie art. 108 ust. 2 ustawy , jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
tego rejestru, sporządzonej nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, 4) informacje z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy, sporządzoną nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 5. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1) informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego, o której mowa w ust 4 pkt 4 - składa informację z odpowiedniego rejestru, 
takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której 
dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa w ust. 4 pkt 4, 2) informacji z 
Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, o której mowa w ust. 4 pkt 3- składa 
informację z odpowiedniego rejestru zawierającego informacje o jego beneficjentach 
rzeczywistych albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany 
przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania, określający jego beneficjentów rzeczywistych. 6. Dokument, o którym 
mowa w ust. 5pkt 1, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego 
złożeniem. Dokument, o którym mowa w ust. 5 pkt 2, powinien być wystawiony nie wcześniej 
niż 3 miesiące przed jego złożeniem. 7. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
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miejsce zamieszkania, lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie 
wydaje się dokumentów, o których mowa w ust. 5, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do 
wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, ustawy, zastępuje się je 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, 
złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Przepis ust. 6 stosuje się.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 1. Z 
przedmiotowego postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę 
na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp -jeżeli, zamawiający może stwierdzić, na 
podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami 
porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 
2. Wykluczenie Wykonawcy nastąpi na okres 3 lat od zaistnienia zdarzenia będącego 
podstawą wykluczenia. 3. W celu potwierdzenia barku podstaw wykluczenia Wykonawcy z 
udziału w niniejszym postępowaniu w okolicznościach, o których mowa w ust. 1 , Wykonawca 
składa wraz z oferta oświadczenie "JEDZ", w zakresie wskazanym w SWZ. 4. Wykonawca, 
którego oferta będzie najkorzystniejsza na wezwane zamawiającego, w celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu w okolicznościach, o 
których mowa w ust. 1, składa: 1) oświadczenie wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 
ustawy o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1714), z innym 
wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, albo oświadczenia o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty, niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej, UWAGA:
jeżeli w przedmiotowym postępowaniu zostanie złożona jedna oferta wówczas wykonawca ten 
nie musi składać powyższego oświadczenia, 2) oświadczenie wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w JEDZ, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez zamawiającego, o których mowa w: art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: 1. Z przedmiotowego 
postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 
108 ust. 1 pkt: 1i 2 ustawy Pzp : w odniesieniu do przestępstwa powierzenia wykonywania 
pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 
2012 r. - o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew 
przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 
189a Kodeksu karnego . 2. Wykluczenie Wykonawcy nastąpi na okres: na okres 5 lat od dnia 
uprawomocnienia się wyroku potwierdzającego zaistnienie jednej z podstaw wykluczenia, 
chyba że w tym wyroku został określony inny okres wykluczenia. 3. W celu potwierdzenia 
barku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w niniejszym postępowaniu w 
okolicznościach, o których mowa w ust. 1 , Wykonawca składa wraz z oferta oświadczenie 
"JEDZ", w zakresie wskazanym w SWZ. 4. Wykonawca, którego oferta będzie 
najkorzystniejsza na wezwane zamawiającego, w celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu w okolicznościach, o których mowa w ust. 
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1- składa informacje z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
- sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 5. Jeżeli Wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w ust. 4 - składa informację z 
odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, 
inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa w ust.4. 6. 
Dokument, o którym mowa w ust. 5, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jego złożeniem. 7. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się 
dokumentów, o których mowa w ust. 5, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 , ustawy, zastępuje się je odpowiednio 
w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze 
wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, 
której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone 
przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Przepis ust. 6 stosuje się.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: 1. Z przedmiotowego postępowania o 
udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 pkt: 1i 
2 ustawy Pzp : w odniesieniu do przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu 
karnego. 2. Wykluczenie Wykonawcy nastąpi na okres: na okres 5 lat od dnia 
uprawomocnienia się wyroku potwierdzającego zaistnienie jednej z podstaw wykluczenia, 
chyba że w tym wyroku został określony inny okres wykluczenia. 3. W celu potwierdzenia 
barku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w niniejszym postępowaniu w 
okolicznościach, o których mowa w ust. 1 , Wykonawca składa wraz z oferta oświadczenie 
"JEDZ", w zakresie wskazanym w SWZ. 4. Wykonawca, którego oferta będzie 
najkorzystniejsza na wezwane zamawiającego, w celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu w okolicznościach, o których mowa w ust. 
1- składa informacje z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
- sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 5. Jeżeli Wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w ust. 4 - składa informację z 
odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, 
inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa w ust.4. 6. 
Dokument, o którym mowa w ust. 5, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jego złożeniem. 7. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się 
dokumentów, o których mowa w ust. 5, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 , ustawy, zastępuje się je odpowiednio 
w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze 
wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, 
której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
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której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone 
przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Przepis ust. 6 stosuje się.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: 1. Z przedmiotowego 
postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 
108 ust. 1 pkt: 1i 2 ustawy Pzp : która dotyczy przestępstwa terrorystycznego lub 
przestępstwa związanego z działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o których mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego. 2. Wykluczenie 
Wykonawcy nastąpi na okres: na okres 5 lat od dnia uprawomocnienia się wyroku 
potwierdzającego zaistnienie jednej z podstaw wykluczenia, chyba że w tym wyroku został 
określony inny okres wykluczenia. 3. W celu potwierdzenia barku podstaw wykluczenia 
Wykonawcy z udziału w niniejszym postępowaniu w okolicznościach, o których mowa w ust. 1 
, Wykonawca składa wraz z oferta oświadczenie "JEDZ", w zakresie wskazanym w SWZ. 4. 
Wykonawca, którego oferta będzie najkorzystniejsza na wezwane zamawiającego, w celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu w 
okolicznościach, o których mowa w ust. 1- składa informacje z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem. 5. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami 
Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w 
ust. 4 - składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w 
przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ 
sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o 
którym mowa w ust.4. 6. Dokument, o którym mowa w ust. 5, powinien być wystawiony nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 7. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument 
dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w ust. 5, lub gdy dokumenty te nie 
odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 , ustawy, 
zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu 
pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Przepis ust. 6 stosuje się.
Participation à une organisation criminelle: 1. Z przedmiotowego postępowania o udzielenie 
zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 pkt: 1i 2 ustawy 
Pzp : w odniesieniu do przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego. 2. 
Wykluczenie Wykonawcy nastąpi na okres: na okres 5 lat od dnia uprawomocnienia się 
wyroku potwierdzającego zaistnienie jednej z podstaw wykluczenia, chyba że w tym wyroku 
został określony inny okres wykluczenia. 3. W celu potwierdzenia barku podstaw wykluczenia 
Wykonawcy z udziału w niniejszym postępowaniu w okolicznościach, o których mowa w ust. 1 
, Wykonawca składa wraz z ofertą oświadczenie "JEDZ", w zakresie wskazanym w SWZ. 4. 
Wykonawca, którego oferta będzie najkorzystniejsza na wezwane zamawiającego, w celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu w 
okolicznościach, o których mowa w ust. 1- składa informacje z Krajowego Rejestru Karnego w 
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zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem. 5. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami 
Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w 
ust. 4 - składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w 
przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ 
sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o 
którym mowa w ust.4. 6. Dokument, o którym mowa w ust. 5, powinien być wystawiony nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 7. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument 
dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w ust. 5, lub gdy dokumenty te nie 
odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 , ustawy, 
zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu 
pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Przepis ust. 6 stosuje się.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Sukcesywne dostawy 3 sztuk fabrycznie nowych autobusów AN o napędzie diesla 
spełniających normę euro 6 realizowanych w formie leasingu finansowego.
Description: I. Przedmiot zamówienia obejmuje dostawę w formie leasingu finansowego 3 
sztuk fabrycznie nowych, autobusów miejskich, niskopodłogowych, napędzanych silnikiem 
Diesla, o długości całkowitej zawierającej się w przedziale od 8,01 metra do 10,8 metra, 
zwanych dalej „autobusami AN” lub „autobusami” – szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
w tym zakresie, wymagania formalne, które musi spełniać oferowany przedmiot zamówienia 
oraz szczegółowe wymagania, parametry techniczne, wyposażenie oraz warunki gwarancji i 
serwisu, jakie musi spełniać i posiadać oferowany przedmiot zamówienia zawiera załącznik nr 
10.1 do SWZ. II. Szczegółowe warunki finansowe leasingu 1. Cel finansowania: dostawa 3 
sztuk autobusów napędzanych silnikiem Diesla. 2. Warunki leasingu: 1) Forma leasingu – 
Leasing finansowy, 2) Waluta leasingu – PLN, 3) Okres trwania leasingu – liczba rat 
miesięcznych: 96 miesięcy. 4) Opłata własna: brak 5) Termin spłat rat leasingowych – zgodnie 
z harmonogramem, 6) Stawka bazowa na dzień zawarcia umowy: a) na potrzeby oceny ofert 
przyjmuje się stopę WIBOR 3M z dnia 31.03.2026 r., w wysokości 3,8500%, b) stopa WIBOR 
3M będzie zmienna: - w trakcie trwania umowy i ustalana na okres trzech miesięcy, z 
ostatniego dnia roboczego kwartału, obowiązująca od 1-go dnia następnego kwartału, - jeżeli 
przed dniem podpisania umowy, a dniem, o którym mowa w pkt. 1, nastąpi zmiana stopy 
WIBOR 3M, wówczas do umowy zostanie wpisana stopa WIBOR 3M obowiązująca na pięć 
dni przed dniem podpisania umowy. 7) Marża Wykonawcy: marża stała w ciągu całego okresu 
obowiązywania umowy, nie większa niż 1,8000%, 8) Oprocentowanie w stosunku rocznym: a) 
stopa WIBOR 3M plus marża Wykonawcy; b) do celów obliczania wysokości oprocentowania 
przyjmuje się konwencje 30/360 co oznacza, że umownie przyjmuje się, że każdy miesiąc ma 
30 dni, a rok 360 dni. , c) zmiana oprocentowania będzie następować w wysokości, w jakiej 
nastąpi zmiana stawki bazowej, z zastrzeżeniem, że w przypadku gdyby stawka bazowa 
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przyjęła wartości ujemne, to do celów obliczenia wysokości oprocentowania, przyjmie się, że 
stawka bazowa wyniesie 0,00%. 9 ) Odsetki: Odsetki zostaną naliczone od dnia podpisania 
protokołu odbioru (ze stwierdzeniem „Wynik odbioru pozytywny”) każdego z autobusów do 
końca miesiąca kalendarzowego, w którym odbiór podpisano. Wzór obliczenia odsetek, 
przypadających na jeden dzień: O = Cj x R x D/360, gdzie: O - kwota odsetek; Cj - cena 
jednostkowa autobusu netto określona w druku oferty stanowiącym załącznik nr 1 do umowy; 
R - oprocentowanie, na które składa się stopa WIBOR 3M plus marża Wykonawcy; D - liczba 
dni od terminu podpisania protokołu odbioru (ze stwierdzeniem „Wynik odbioru pozytywny”) 
danego autobusu , do końca tegoż miesiąca. 10) Raty leasingowe: Raty równe, płatne z dołu 
za każdy miesiąc, zwaloryzowane zgodnie ze zmianą stopy WIBOR 3M. 11) Przejęcie 
własności autobusów - możliwość wykupu autobusów: a) po zapłacie przez Zamawiającego 
zobowiązań, wynikających z zawartej umowy, własność każdego autobusu przechodzi na 
Zamawiającego; b) opłata końcowa za przejęcie własności każdego autobusu, po upływie 
okresu leasingu, wynosi 1,00 złoty netto (cena sprzedaży); 12) Amortyzacja autobusów: 
Odpisy amortyzacyjne autobusów będą dokonywane przez Zamawiającego. Ponadto 
Zamawiający informuje: - oferta złożona z marżą przekraczającą 1,8000% będzie podlegać 
odrzuceniu, jako niezgodna z treścią Specyfikacji Warunków Zamówienia; - czas trwania 
okresu leasingu- danego autobusu -rozpoczyna się z dniem podpisania protokołu odbioru (ze 
stwierdzeniem „wynik odbioru pozytywny) ; - wraz z podpisaniem protokołu odbioru (ze 
stwierdzeniem „wynik odbioru pozytywny), Zamawiający nabywa prawo do korzystania z 
danego autobusu;
Identifiant interne: U/PN/2026/04/1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34121100 Autobus publics
Nomenclature complémentaire (cpv): 34121400 Autobus à plancher surbaissé

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Sosnowiecki (PL22B)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 11 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: I. TERMIN WYKONANIA ZAMÓWIENIA Wykonawca 
zobowiązuje się dostarczyć Zamawiającemu autobusy w terminie do 11 miesięcy, licząc od 
dnia podpisania umowy. Jeżeli Wykonawca w złożonej ofercie zobowiąże się dostarczyć 
zaoferowane autobusy w krótszym terminie wówczas termin wykonania zamówienia będzie 
zgodny z terminem, w którym Wykonawca zobowiązał się dostarczyć autobusy. Powyższe nie 
wyklucza realizacji dostaw autobusów w kilku transzach przy zachowaniu granicznego terminu 
dostawy do którego zobowiąże się Wykonawca w złożonej ofercie. II. Warunki udziału w 
przedmiotowym postępowaniu 1. Warunki udziału w przedmiotowym postępowaniu dotyczą: 1) 
sytuacji finansowej lub ekonomicznej, 2) zdolności technicznej lub zawodowej. 2. W 
odniesieniu do warunku sytuacji ekonomicznej lub finansowej Zamawiający określa warunki 
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zapewniające posiadanie przez Wykonawcę zdolności finansowej niezbędnej do realizacji 
przedmiotowego zamówienia, w tym celu Zamawiający wymaga posiadanie przez Wykonawcę 
zdolności kredytowej lub środków finansowych w wysokości co najmniej: 3 000 000,00 PLN 
(słownie: trzy miliony złotych 00/100), UWAGA! W przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia oraz analogicznie w sytuacji, gdy Wykonawca 
będzie polegał na zasobach innego podmiotu, na zasadach określonych w Rozdziale VIII 
część II ust. 13 SWZ, powyższy warunek może zostać spełniony samodzielnie przez jednego 
z Wykonawców lub łącznie przez dwóch lub większą liczbę Wykonawców występujących 
wspólnie w przedmiotowym postępowaniu, w tym podmiot na którego zdolności w tym 
zakresie powołuje się Wykonawca. 3. W odniesieniu do warunku zdolności technicznej lub 
zawodowej Zamawiający określa warunek dotyczący doświadczenia umożliwiający 
Wykonawcy realizację zamówienia na odpowiednim poziomie jakości - w odniesieniu do tego 
warunku Zamawiający wymaga , aby Wykonawca wykazał się doświadczeniem polegającym 
na należytym wykonaniu w okresie ostatnich trzech lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności 
jest krótszy – w tym okresie, minimum jednej dostawy fabrycznie nowych autobusów miejskich 
niskopodłogowych o wartości co najmniej: 1 000 000,00 PLN brutto (słownie: jeden milion 
złotych brutto). UWAGA: W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia oraz analogicznie w sytuacji, gdy Wykonawca będzie polegał na zasobach innego 
podmiotu, na zasadach określonych w Rozdziale VIII część II ust. 13 SWZ, warunek o którym 
wyżej mowa musi zostać spełniony w całości przez jednego Wykonawcę (jednego z 
Wykonawców wspólnie składających ofertę) lub podmiot, na którego zdolności w tym zakresie 
powołuje się Wykonawca - brak możliwości tzw. sumowania doświadczenia. ! 4. Podmiotowe 
środki dowodowe - na potwierdzenie spełnienia warunków, o których mowa w ust. 1- które 
przed wyborem najkorzystniejszej oferty obowiązany jest złożyć na wezwanie Zamawiającego 
w wyznaczonym przez niego terminie Wykonawca , którego oferta zostanie oceniona 
najwyżej: 4.1. W celu potwierdzenia spełnienia przez Wykonawcę warunku, o którym mowa w 
ust.2, Zamawiający żąda, aby Wykonawca złożył: 1) informację banku lub spółdzielczej kasy 
oszczędnościowo-kredytowej potwierdzającej wysokość posiadanych środków finansowych 
lub zdolność kredytową Wykonawcy, w okresie nie wcześniejszym niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem, 2) jeżeli z uzasadnionej przyczyny Wykonawca nie może złożyć dokumentu, o 
którym mowa w pkt 1, Wykonawca składa inny podmiotowy środek dowodowy, który w 
wystarczający sposób potwierdza spełnianie opisanego warunku udziału w niniejszym 
postępowaniu dotyczącego sytuacji ekonomicznej lub finansowej. 4.2. W celu potwierdzenia 
spełnienia przez Wykonawcę warunku, o którym mowa w ust 3 Zamawiający żąda, aby 
Wykonawca złożył: 1) wykaz dostaw - o których mowa w rozdziale VII część II ust. 3 niniejszej 
SWZ- wykonanych, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych również 
wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - 
w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na 
rzecz których dostawy zostały wykonane lub są wykonywane należycie, 2) dowody 
określające, czy dostawy, o których mowa w pkt 1, zostały wykonane lub są wykonywane 
należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty 
sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy zostały wykonane, a w przypadku 
świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli wykonawca z przyczyn 
niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów - oświadczenie wykonawcy; 
w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź 
inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wystawione w okresie 
ostatnich 3 miesięcy. UWAGA! Jeżeli Wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji 
dostaw wykonywanych wspólnie z innymi wykonawcami, wykaz o którym mowa w pkt1, 
dotyczy dostaw, w których wykonaniu Wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył, a w 
przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych, w których wykonywaniu bezpośrednio 
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uczestniczył lub uczestniczy. 5. Zamawiający nie określa wymagań w zakresie warunków: 1) 
zdolności do występowania w obrocie gospodarczym, 2) uprawnień do prowadzenia 
określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: za łączną cenę oferty – maksymalnie 83 punkty
Critère: 
Type: Qualité
Description: ocena techniczno – eksploatacyjna autobusu AN – sposób wyliczenia punktów 
(maksimum 8 punktów) za ocenę techniczno – eksploatacyjną autobusów ilość punktów za to 
kryterium zostanie obliczona według wzoru: T AN = T1 + T2 + T3 + T4 + T5 + T6 + T7 + T8 + 
T9 +T10 +T11 sposób i ilość przyznanych punktów za poszczególne składniki wzoru: T1, T2, 
T3, T4, T5, T6, T7, T8, T9, T10, T11 określa tabela znajdująca się w rozdziale XIV ust. 11 pkt 
2 SWZ.
Critère: 
Type: Qualité
Description: kryterium – termin realizacji zamówienia (max 3 pkt.) punkty za to kryterium 
przyznane będą według poniższych zasad: a) termin realizacji zamówienia do 11 miesięcy od 
dnia podpisania umowy – 0 pkt., b) termin realizacji zamówienia do 10 miesięcy od dnia 
podpisania umowy – 0,5 pkt., c) termin realizacji zamówienia do 9 miesięcy od dnia 
podpisania umowy – 1 pkt., d) termin realizacji zamówienia do 8 miesięcy od dnia podpisania 
umowy – 1,5 pkt., e) termin realizacji zamówienia do 5 miesięcy od dnia podpisania umowy – 
2 pkt., f) termin realizacji zamówienia do 6 miesięcy od dnia podpisania umowy – 2,5 pkt., g) 
termin realizacji zamówienia do 5 miesięcy od dnia podpisania umowy – 3 pkt. Uwagi do 
kryterium termin realizacji zamówienia: - w celu przyznania punktów w przedmiotowym 
kryterium Wykonawca zobowiązany jest do wypełnienia ust 8 załącznika nr 1do SWZ – druk 
oferty, - jeżeli Wykonawca nie wypełni przedmiotowego ustępu Zamawiający uzna, że 
Wykonawca zrealizuje przedmiot zamówienia w terminie do 11 miesięcy, i przyzna 
Wykonawcy w tym kryterium zero punktów,- jeżeli Wykonawca zaoferuje termin realizacji 
zamówienia dłuży niż 11miesięcy wówczas oferta Wykonawcy zostanie odrzucona,
Critère: 
Type: Qualité
Description: kryterium – okres gwarancji na cały autobus (max 6 pkt), punkty za to kryterium 
przyznane będą według poniższych zasad: a) za zaoferowanie gwarancji na cały autobus – 36 
miesięcy bez przebiegu, oferta otrzyma 0 pkt – wymóg formalny, b) za zaoferowanie gwarancji 
na cały autobus – 42 miesiące bez limitu przebiegu, oferta otrzyma 1,5 pkt, c) za zaoferowanie 
gwarancji na cały autobus – 48 miesięcy bez limitu przebiegu, oferta otrzyma 3 pkt, d) za 
zaoferowanie gwarancji na cały autobus – 54 miesiące bez limitu przebiegu, oferta otrzyma 
4,5 pkt, e) za zaoferowanie gwarancji na cały autobus – 60 miesięcy bez limitu przebiegu, 
oferta otrzyma 6 pkt, Uwagi do kryterium okres gwarancji na cały autobus: -w celu przyznania 
punktów w przedmiotowym kryterium Wykonawca zobowiązany jest do wypełnienia tabeli 
zamieszczonej w ust. 10 pkt 3 litera b) załącznika nr 1do SWZ – druku oferty, - Wykonawca 
może zaoferować okres gwarancji na cały autobus dłuższy niż 60 miesięcy, ale Zamawiający 
przyzna w tym kryterium Wykonawcy maksymalnie 6 punktów, - jeżeli Wykonawca nie wypełni 
tabeli zamieszczonej w ust. 10 pkt 3 litera b) załącznika nr 1 do SWZ – druku oferty, to 



429272-2026 Page 15/21

Zamawiający uzna, że Wykonawca udziela gwarancji na cały autobus na okres 36 miesięcy i 
przyzna Wykonawcy w tym kryterium zero punktów, - jeżeli Wykonawca w ust. 10 pkt 3 litera 
b) załącznika nr 1 do SWZ zaoferuje termin gwarancji na cały autobus inny niż 42, 48, 54 lub 
60 miesięcy, a termin ten będzie mieścił się w górnym okresie, za który Zamawiający 
przyznaje punkty tj. 60 miesięcy, wówczas Zamawiający przyzna punkty dla dolnego 
przedziału miesięcznego, w którym znajduje się zaoferowany przez Wykonawcę okres 
gwarancji; przykładowo: jeżeli Wykonawca zaoferuje okres gwarancji na cały autobus 46 
miesięcy wówczas Zamawiający w tym kryterium przyzna Wykonawcy 1,5 punktu, z tym 
zastrzeżeniem, że Wykonawca zobowiązany będzie do udzielenia gwarancji na okres 46 
miesięcy i taki też okres gwarancji zostanie wpisany do umowy, - jeżeli Wykonawca zaoferuje 
okres gwarancji na cały autobus krótszy niż 36 miesięcy wówczas oferta Wykonawcy zostanie 
odrzucona.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1312426

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1312426
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Wykonawca jest związany ofertą 90 dni to jest do dnia 
07 października 2026 roku, przy czym pierwszym dniem terminu związania ofertą jest dzień, w 
którym upływa termin składania ofert określony w rozdziale XII ust. 2 SWZ. 2. Wykonawca 
zobowiązany jest do wniesienia wadium w wysokości: 70 000,00 PLN (słownie: siedemdziesiąt 
tysięcy złotych). 3. Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert. Oznacza 
to: 1) że w tym terminie na koncie Zamawiającego muszą znaleźć się pieniądze, tzn. musi być 
uznany rachunek Zamawiającego na kwotę wadium, lub 2) oryginał dokumentu wadialnego 
(np. gwarancji bankowej lub ubezpieczeniowej) Wykonawca przekazuje w postaci 
elektronicznej wraz z ofertą, i należy go utrzymać nieprzerwalnie do dnia upływu terminu 
związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 
ustawy. 4. Wadium można wnieść w jednej lub w kilku następujących formach : 1) pieniądzu , 
2) gwarancjach bankowych, 3) gwarancjach ubezpieczeniowych, 4) poręczeniach udzielanych 
przez podmioty, o których mowa w art. 6 b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o 
utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (t.j. Dz. U. z 2025 poz. 98). 5. 
Wadium w formie pieniężnej należy wnieść przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego: 
PL 46 1050 1142 1000 0022 6439 4442 - Zamawiający sugeruje aby na dowodzie przelewu 
znalazł się dopisek „wadium na dostawy autobusów”. Kod Swift przy przelewach 
międzynarodowych: INGBPLPW. 6. W przypadku zabezpieczenia oferty wadium w formie 
innej niż w pieniądzu, konieczne jest wskazanie w tym dokumencie okoliczności określonych 
w art. 98 ust. 6 ustawy, jako przesłanek powodujących utratę wadium. Z treści dokumentu 
powinno wynikać bezwarunkowe, nieodwołalne na pierwsze pisemne żądanie zgłoszone przez 
Zamawiającego w terminie związania z ofertą zobowiązanie Gwaranta do wypłaty 
Zamawiającemu pełnej kwoty wadium w okolicznościach określonych w art. 98 ust. 6 ustawy. 
Dokument ten w swojej treści powinien zawierać między innymi zapis ,że "prawem właściwym 
do rozstrzygania sporów mogących wynikać na tle niniejszej gwarancji/poręczenia jest prawo 
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polskie, a sądem właściwym sąd miejscowo właściwy dla siedziby Beneficjenta.”. Wadium 
musi być wykonalne na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej. Dokument ten nie może 
zawierać postanowień o jego wygaśnięciu bez pisemnego oświadczenia Zamawiającego o 
zwolnieniu wadium przed dokonaniem jego zwrotu przez Zamawiającego regulowanymi 
przepisami art.98 ust. 2 ustawy. Zwrot wadium wniesionego w innej formie niż w pieniądzu 
polegać będzie na złożeniu gwarantowi lub poręczycielowi oświadczenia o zwolnieniu wadium. 
Jeżeli wadium w formie innej niż w pieniądzu (gwarancja/poręczenie) ma zabezpieczać ofertę 
wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, udzielenie gwarancji lub 
poręczenia powinno nastąpić w imieniu wszystkich wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia. Niezbędne jest wskazanie w treści gwarancji lub poręczenia 
wszystkich wykonawców, którzy wspólnie ubiegają się o udzielenie zamówienia i wskazanie, 
który z wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia jest podmiotem 
wnoszącym wadium. 7. Jeżeli Wykonawca nie wniesie wadium, lub wniesie w sposób 
nieprawidłowy lub nie utrzyma wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub 
złoży wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 ustawy, jego 
oferta zostanie odrzucona. 8. Wadium zostanie zwrócone Wykonawcom na zasadach 
określonych w art. 98 ust. 1 – 5 ustawy. 9. Zamawiający zatrzyma wadium wraz z odsetkami w 
przypadkach określonych w art. 98 ust. 6 ustawy. 10. W przypadku gdy wybór 
najkorzystniejszej oferty nie nastąpi przed upływem terminu związania ofertą, o którym mowa 
w ust. 1, Zamawiający przed upływem terminu związania ofertą zwróci się jednokrotnie do 
Wykonawców o wyrażenie zgody na przedłużenie tego terminu o wskazany okres nie dłuższy 
niż 60 dni. 11. Przedłużenie terminu związania ofertą , o którym mowa w ust. 1 wymagać 
będzie złożenia przez Wykonawcę pisemnego oświadczenia o wyrażeniu zgody na 
przedłużenie terminu związania z ofertą. Przedłużenie terminu związania ofertą następuje 
wraz z przedłużeniem okresu ważności wadium albo jeżeli nie jest to możliwe, z wniesieniem 
nowego wadium na przedłużony okres związania ofertą.
Date limite de réception des offres: 10/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/07/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi w dniu za pomocą platformy zakupowej, za pomocą której 
prowadzone jest postępowanie, pod adresem: https://platformazakupowa.pl/transakcja
/1312426
Informations complémentaires: 1. Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert, 
natomiast Zamawiający niezwłocznie po otwarciu ofert udostępni na platformie informacje z 
otwarcia, o których mowa w art. 222 ust. 5 ustawy Pzp. 2. Zamawiający, najpóźniej przed 
otwarciem ofert, udostępni na platformie informację o kwocie, jaką zamierza przeznaczyć na 
sfinansowanie zamówienia. 3. W przypadku awarii tego systemu teleinformatycznego 
(platformy), która powoduje brak możliwości otwarcia ofert w terminie określonym w ust. 1, 
otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po usunięciu awarii. 4. Zamawiający poinformuje o zmianie 
terminu otwarcia ofert na platformie.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: 1. Warunki realizacji zamówienia zawarte zostały 
w projektowanych postanowieniach umowy (PPU) stanowiących załącznik nr 3 do SWZ. 2. 
Zamawiający dopuszcza zmiany postanowień zawartych w umowie zgodnie z art. 455 ust. 1 
pkt 1 ustawy Prawo zamówień publicznych (PZP), w przypadkach opisanych w paragrafie 12 
PPU art. 439 oraz 436 pkt 4 ustawy. 3.Wykonawca, którego oferta zostanie wybrana jako 
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najkorzystniejsza, zobowiązany jest do wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania 
umowy w wysokości 1 % łącznej ceny oferty (ceny, o której mowa w wierszu nr 4 w tabeli nr 2 
znajdującej się w ust. 6 druku oferty). UWAGA Jeżeli zostanie złożona oferta, o której mowa w 
rozdziale XIV ust. 13 niniejszej SWZ Wykonawca, który złożył taką ofertę zobowiązany jest do 
wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy w wysokości 1 % łącznej wartości 
leasingu 3 sztuk autobusów (wiersz nr 2 w tabeli nr 2 w ust. 6 druku oferty) powiększonej o 
stawkę VAT wskazaną przez Wykonawcę.”
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
1. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenia zamówienia (tzw. konsorcjum oraz spółki 
cywilne) muszą spełnić następujące warunki: 1) mogą ustanowić pełnomocnika do 
reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie przedmiotowego zamówienia albo do 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie przedmiotowego zamówienia 
publicznego- w tym przypadku do oferty należy dołączyć odpowiednie pełnomocnictwo; treść 
pełnomocnictwa powinna dokładnie określać zakres umocowania; umocowanie takie może 
wynikać albo z dokumentu pod taką samą nazwą albo z dołączonej do oferty umowy 
konsorcjum lub umowy spółki cywilnej, lub JEDZ-a (uwaga znajdująca się w rozdziale VIII 
część I ust. 11 pkt 1 SWZ), 2) w odniesieniu do wymagań postawionych przez Zamawiającego 
w Rozdziale VII część I ust. 1 niniejszej SWZ, każdy z Wykonawców oddzielnie musi wykazać, 
brak podstaw do wykluczenia z postępowania o udzielenie niniejszego zamówienia w 
okolicznościach, o których mowa w Rozdziale VII część I ust. 1 SWZ , tj. każdy z wykonawców 
musi złożyć: a) wraz z ofertą JEDZ (zapis ust.5 w części I niniejszego rozdziału), b) na 
wezwanie Zamawiającego przedstawić dokumenty, o których mowa w części II ust. 4, ust 5 
lub ust. 6, lub ust. 8 niniejszej części, 3) w odniesieniu do wymagań postawionych przez 
Zamawiającego w Rozdziale VII część III niniejszej SWZ, środki ograniczające udział nie 
mogą dotyczyć żadnego z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia - 
w treści oświadczenia stanowiącego załącznik nr 6 do SWZ należy podać dane każdego z 
tych wykonawców lub wypełnić oświadczenie w części I odrębnie dla każdego z tych 
wykonawców, 4) w odniesieniu do wymagania, o którym mowa w rozdziale VII część II ust. 3 
SWZ, musi je spełnić samodzielnie jeden z wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie przedmiotowego zamówienia oraz na wezwanie Zamawiającego przedstawić 
dokumenty, o których mowa w ust. 2 niniejszej części, 5) pozostałe dokumenty, o których 
mowa w niniejszym rozdziale, Wykonawcy składający ofertę wspólną mogą złożyć łącznie, 6) 
oferta musi być podpisana w taki sposób, aby prawnie zobowiązywała wszystkich 
Wykonawców występujących wspólnie (przez każdego z wykonawców albo pełnomocnika- w 
tym przypadku należy dołączyć do oferty stosowne pełnomocnictwo), 7) Wykonawca 
wchodzący w skład wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia może 
być członkiem tylko jednej grupy wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia, w przypadku, gdy dany Wykonawca będzie członkiem np. w dwóch grupach 
wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, wówczas Zamawiający 
odrzuci obydwie oferty na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 3 ustawy, w związku z art. 218 ust 1 
ustawy. 8) w przypadku wnoszenia wadium w formie innej niż w pieniądzu (gwarancja
/poręczenie), udzielenie gwarancji lub poręczenia powinno nastąpić w imieniu wszystkich 
wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia; niezbędne jest wskazanie w 
treści gwarancji lub poręczenia wszystkich wykonawców, którzy wspólnie ubiegają się o 
udzielenie zamówienia i wskazanie, który z wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia jest podmiotem wnoszącym wadium. 2. Jeżeli jako najkorzystniejsza 
zostanie wybrana oferta złożona przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
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zamówienia, przed podpisaniem umowy Wykonawcy ci będą zobowiązani do przedstawienia 
kopii umowy regulującej ich współpracę będącą podstawą wspólnego ubiegania się o 
udzielenie zamówienia. Umowa ta powinna zawierać co najmniej sposób reprezentacji 
wykonawców wobec Zamawiającego w związku z wykonywaniem umowy w sprawie 
przedmiotowego zamówienia publicznego oraz jej zawarciem, podejmowaniem zobowiązań, 
otrzymywaniem poleceń od Zamawiającego, wyznaczaniem osób do kontaktów z 
Zamawiającym, realizowaniem obowiązków z tytułu udzielonej gwarancji jakości lub rękojmi za 
wady. Umowa powinna również zawierać wskazanie wykonawcy upoważnionego do 
wystawiania dokumentów związanych z płatnościami.
Arrangement financier: Warunki finansowania i terminy płatności określa par 8 załącznik nr 3 
do SWZ - PPU

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krakowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Składanie odwołań , 
pouczenie o środkach ochrony prawnej przysługujących Wykonawcy w toku postępowania o 
udzielenie zamówienia: 1) środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu niniejszego zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy, 2) środki 
ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego przedmiotowe postępowanie oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 
w art. 469 pkt 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców, 3) odwołanie 
przysługuje na: a) niezgodną z przepisami ustawy czynności Zamawiającego, podjętej w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy, b) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy, 4) odwołanie powinno zawierać informacje, o których mowa 
w art. 516 ustawy, 5) odwołanie wnosi się do Prezesa Izby (ul. Postępu 17a, 02- 676 
Warszawa), 6) odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu, 7) odwołanie wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia – jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 8) odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na platformie, 9) odwołanie w przypadkach innych 
niż określone w ust. 7 i 8 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, 10) odwołanie podlega rozpoznaniu, jeżeli: a) nie 
zawiera braków formalnych, b) uiszczono wpis w wymaganej wysokości, 11) wpis uiszcza się 
najpóźniej do dnia upływu terminu do wniesienia odwołania, 12) Zamawiający przesyła 
niezwłocznie, nie później niż w terminie 2 dni od dnia otrzymania, odwołanie albo jego kopię 
innym wykonawcom uczestniczącym w postępowaniu o udzielenie zamówienia, a jeżeli 
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odwołanie dotyczy treści ogłoszenia o zamówieniu lub dokumentów zamówienia, zamieszcza 
je również na platformie, wzywając wykonawców do przystąpienia do postępowania 
odwoławczego, 13) Wykonawca może zgłosić przystąpienie do postępowania odwoławczego 
w terminie 3 dni od dnia otrzymania odwołania albo jego kopii, wskazując stronę, do której 
przystępuje, interes w uzyskaniu rozstrzygnięcia na korzyść strony, do której przystępuje oraz 
twierdzenia, a także dołączając dowody na poparcie swoich twierdzeń albo w celu odparcia 
twierdzeń powołanych w odwołaniu lub odpowiedzi na odwołanie; zgłoszenie przystąpienia do 
postępowania odwoławczego doręcza się Prezesowi Izby, a zgłoszenie przystąpienia albo 
jego kopię , jeżeli zostało wniesione w formie pisemnej, przesyła się zamawiającemu oraz 
wykonawcy wnoszącemu odwołanie. Do zgłoszenia przystąpienia dołącza się dokument 
potwierdzający umocowanie do reprezentowania wykonawcy, który przystąpił do 
postępowania odwoławczego, 14) Wykonawcy, którzy przystąpili do postępowania 
odwoławczego, stają się uczestnikami postępowania odwoławczego, jeżeli mają interes w tym, 
aby odwołanie zostało rozstrzygnięte na korzyść jednej ze stron, 15) czynności uczestnika 
postępowania odwoławczego nie mogą pozostawać w sprzeczności z czynnościami i 
oświadczeniami strony, do której przystąpił, z wyjątkiem przypadku zgłoszenia sprzeciwu, o 
którym mowa w art. 523 ust. 1, przez uczestnika, który przystąpił do postępowania po stronie 
zamawiającego. 16) na czynność Zamawiającego wykonaną zgodnie z treścią wyroku Izby lub 
sądu, albo, w przypadku uwzględnienia zarzutów przedstawionych w odwołaniu, którą wykonał 
zgodnie z żądaniem zawartym w odwołaniu, odwołującemu oraz wykonawcy wezwanemu 
zgodnie z art. 524 nie przysługują środki ochrony prawnej, 17) na orzeczenie Izby oraz 
postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu, 18) w postępowaniu toczącym się 
wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. 
- Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy Działu IX rozdziału 3 nie stanowią 
inaczej. 19) skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień 
publicznych, 20) Zamawiający informuje, iż szczegółowe uregulowanie środków ochrony 
prawnej zawarte jest w dziale IX ustawy.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: PRZEDSIĘBIORSTWO KOMUNIKACJI MIEJSKIEJ SP. Z O. O.
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: PRZEDSIĘBIORSTWO 
KOMUNIKACJI MIEJSKIEJ SP. Z O. O.
Organisation qui traite les offres: PRZEDSIĘBIORSTWO KOMUNIKACJI MIEJSKIEJ SP. Z O. 
O.

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: PRZEDSIĘBIORSTWO KOMUNIKACJI MIEJSKIEJ SP. Z O. O.
Numéro d’enregistrement: 644-25-21-816
Adresse postale: UL. LENARTOWICZA 73
Ville: SOSNOWIEC
Code postal: 41-219
Subdivision pays (NUTS): Sosnowiecki (PL22B)
Pays: Pologne
Point de contact: dział zamówień publicznych
Adresse électronique: egruchala@pkm.pl
Téléphone: +48322635016
Adresse internet: https://www.pkm.pl
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/pkm_sosnowiec

mailto:egruchala@pkm.pl
https://www.pkm.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/pkm_sosnowiec
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Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krakowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Département: Departament Odwołań
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: sekretariat biura odwołań
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48224587801
Télécopieur: +48224587800
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-
odwolawcza
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
382025-2026
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations
Description
: 
aktualizacja danych w wyniku udzielenia wyjaśnień SWZ

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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10.1.
 
Changement
Identifiant de la section: LOT-0001
Description des changements: zmiana sekcji 5.1.12 Warunki zamówienia - ust. 3 
zabezpieczenie należytego wykonania umowy. Zmiana terminu składania ofert ofert, daty 
otwarcia ofert oraz daty związania ofertą.

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 4499c6f7-657f-4c21-8052-b7a495ad3a67  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 22/06/2026 11:14:46 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 429272-2026
Numéro de publication au JO S: 119/2026
Date de publication: 24/06/2026
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